BUSHING BUMP NECK SIZING DIES - 6.5 PRC BUSHING BUMP NECK
SIZING DIE

These had-polished bushing style dies are a little different than traditional neck

style bushing dies or full-length style bushing dies. Forster's Precision Bushing

Bump Dies size the case neck and adjust the headspace length without sizing the

body of the case. Includes a decapping assembly without an expander ball so !

your bushing selection determines the internal neck diameter. This die is only s w
compatible with Forster bushings - does not work with Redding or Wilson W
bushings. When selecting a bushing size, choose a bushing approximately .002 -
inch smaller than a loaded round measures at the case neck. Bushings are
available in increments of .001 inch. Bushings must be purchased separately.

Attributes

Name: 6.5 PRC BUSHING BUMP NECK SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000101

Mfr. No.: BBD3409

Cartridge: 6.5 PRC

Die Style: Full Length Sizing Dies

Delivery weight: 0.247kg

Shipping height: 44mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 178mm

UPC: 757253991325

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von
BUSHING BUMP NECK SIZING DIES

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fiir die BUSHING BUMP NECK SIZING DIES von Forster Products, Inc.
Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lies alle
Anweisungen sorgfaltig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberprufe das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nur mit den empfohlenen Zubehérteilen und komponenten.

Informiere dich Gber Ruckrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

® Trage immer geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Verwendung
des Produkts.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Vermeide lose Kleidung und Schmuck, die sich in beweglichen Teilen verfangen kdnnten.

Arbeite in einem gut bellfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln zu vermeiden.

Halte die Hande und andere Kdrperteile von beweglichen Teilen wahrend des Betriebs fern.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:
® Stelle sicher, dass du alle bendétigten Werkzeuge und Zubehoérteile zur Hand hast.
® Uberpriife, ob die BushingGroRe korrekt gewahlt wurde (ca. .002 Zoll kleiner als die geladene Patrone
am Hiulsenhals).

2. Installation:

® Montiere die BUSHING BUMP NECK SIZING DIE sicher an der Presse.
® Achte darauf, dass alle Verbindungen fest angezogen sind.

3. Verwendung:
® Fihre die Hulse in die Die ein und achte darauf, dass sie richtig positioniert ist.
® PBetétige die Presse gleichmaRig und kontrolliert.
® Uberpriife regelméRig die Ergebnisse, um sicherzustellen, dass die Hillsen korrekt bearbeitet werden.

4. Nach der Verwendung:

® Reinige das Produkt griindlich, um Riickstéande zu entfernen.
® Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorge das Produkt gemafR den o6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfallen.

® Achte darauf, dass alle Teile, die potenziell gefahrlich sein kénnten, sicher und umweltgerecht entsorgt
werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundendienst von Forster
Products, Inc. oder besuche die offizielle Website. Dort findest du auch Informationen zu Riickrufaktionen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der sachgemalfe Gebrauch dieses Produkts in deiner Verantwortung liegen.
Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for Bushing Bump Neck
Sizing Dies 6.5 PRC

Introduction

Thank you for choosing the Bushing Bump Neck Sizing Dies 6.5 PRC by Forster Products, Inc. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

® Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this manual.

* Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
handling or operating the die.

Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.

Store the dies in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the die for signs of wear or damage. Do not use a damaged die.

Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use

® Always ensure the bushing selected is approximately .002 inches smaller than the loaded round's neck
measurement.

® Use only Forster bushings with this die. Other brands, such as Redding or Wilson, are not compatible and
may pose safety risks.

® Avoid overtightening the die, which may cause damage to the die or the reloading press.

® Do not attempt to modify the die or its components. Any alterations may compromise safety and functionality.

® Keep hands and body clear of moving parts during operation to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Ensure the reloading press is securely mounted and stable.

® |nsert the Bushing Bump Neck Sizing Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.

® Tighten the die securely but avoid overtightening.

2. Usage

Before using the die, ensure that it is clean and free of debris.

Select the appropriate bushing size based on your loaded round's neck measurement.

Insert the case into the die and operate the press to size the neck of the case.

After sizing, check the case for proper dimensions and ensure it fits correctly in your chamber.
Clean the die after use to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local regulations.

® Do not throw the die in regular household waste. Instead, contact local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety concerns, please consult the manufacturer’s website or customer
service resources. Ensure you have the product details at hand to facilitate support.



This guide is designed to help you safely use the Bushing Bump Neck Sizing Dies 6.5 PRC. By following these
instructions, you contribute to a safer reloading experience. Thank you for prioritizing safety in your reloading
activities!



Guide de Sécurité pour les Dies de Recalibrage
Bushing Bump Neck Sizing

Introduction

Merci d'avoir choisi les Dies de Recalibrage Bushing Bump Neck Sizing de Forster Products, Inc. pour le calibrage
de vos cartouches 6.5 PRC. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité claires et simples pour

garantir une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit.

Vérifiez régulierement I'état du die et des bushings pour éviter tout risque de défaillance.

Ne tentez pas d'utiliser le produit d'une maniére non prévue par le fabricant.

Conservez le produit dans un endroit sec et hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant d'utiliser le die, assurezvous qu'il est propre et exempt de débris.
Utilisez uniguement des bushings Forster compatibles pour éviter les accidents.

accidents.

Choisissez un bushing d'environ .002 pouce plus petit que le diamétre mesuré de la cartouche chargée.
Ne forcez pas le die si vous rencontrez une résistance; cela peut endommager le produit ou provoquer des

® Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation d'outils de recalibrage pour protéger vos yeux

des débris.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Die :

® Fixez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.

® Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de commencer.
2. Sélection du Bushing :

® Choisissez un bushing Forster qui convient a la taille de votre cartouche.
® Assurezvous que le bushing est propre et en bon état avant de l'installer.

3. Calibrage de la Douille :

® |nsérez la douille dans le die et abaissez la presse pour commencer le recalibrage.

® Vérifiez la longueur de I'espace de téte apres le recalibrage pour vous assurer qu'il est conforme aux

spécifications.

4. Vérification Finale :

® Apres le recalibrage, vérifiez que la douille a été correctement dimensionnée et qu'elle s'adapte a votre

arme.
® Eliminez toute douille endommagée ou mal calibrée.

Instructions d'Elimination

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
® Suivez les réglementations locales pour I'élimination des matériaux en métal et des outils.

® Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur I'élimination des outils usageés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le service client de Forster Products,
Inc. via les informations fournies sur I'emballage du produit ou sur leur site internet.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation efficace et sécurisée des Dies de
Recalibrage Bushing Bump Neck Sizing de Forster Products, Inc. Assurezvous de rester informé des mises a jour de
sécurité et des rappels via le systeme Safety Gate de I'UE.



Istruzioni di Sicurezza per I'Uso dei Dies di
Dimensionamento Neck Bushing Bump di Forster
Products, Inc.

Introduzione

Grazie per aver scelto i Dies di Dimensionamento Neck Bushing Bump di Forster Products, Inc. Questo prodotto
progettato per offrire prestazioni elevate nel dimensionamento delle cartucce. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare prodotti danneggiati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo bushing Forster compatibili con questo die. L'uso di bushing Redding o Wilson non é consentito.
® Quando scegli una dimensione del bushing, seleziona un bushing circa 0,002 pollici piu piccolo rispetto alla

misura del collo della cartuccia caricata.

Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante I'uso per proteggerti da eventuali schegge o proiezioni.

Non forzare il die se incontra resistenza. Verifica che non ci siano ostruzioni o problemi meccanici.

Mantieni I'area di lavoro pulita e ben illuminata per ridurre il rischio di incidenti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Monta il die nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore della pressa.
® Assicurati che il die sia fissato saldamente in posizione.

2. Scelta del Bushing:

® Seleziona un bushing Forster della dimensione appropriata. Ricorda che deve essere circa 0,002 pollici
piu piccolo rispetto al collo della cartuccia caricata.
® |nserisci il bushing nel die seguendo le istruzioni specifiche incluse con il bushing.

3. Dimensionamento delle Cartucce:

® Posiziona la cartuccia nel die e abbassa la leva della pressa per dimensionare il collo della cartuccia.
® Controlla frequentemente le misure per garantire che il dimensionamento sia corretto.
® Completa il processo di dimensionamento e rimuovi la cartuccia dal die.

4. Decapping:
® Usa l'unita di decapping inclusa senza una pallina espandente per rimuovere il primer dalle cartucce.
Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il prodotto e i materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le normative locali sullo

smaltimento dei rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o supporto relativo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web di
Forster Products, Inc. per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei Dies di Dimensionamento
Neck Bushing Bump di Forster Products, Inc. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto i nostri prodotti.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: Bushing Bump
Neck Sizing Dies Forster Products, Inc. 6.5 PRC

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy Bushing Bump Neck Sizing Die firmy Forster Products, Inc. Model ten zostat
zaprojektowany z myslg o precyzyjnym formowaniu szyjek tusek oraz regulacji dlugosci przestrzeni zamka. Aby
zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczeristwa.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku przez osoby doroste.

® Nalezy przechowywac produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

® Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, unikajac wszelkich dziatan, ktére moga prowadzi¢ do
uszkodzenia lub niewtasciwego dziatania.

® Regularnie sprawdzaj stan matrycy i bushingu przed uzyciem, aby upewni¢ sie, ze nie ma widocznych
uszkodzen.

* W przypadku wystgpienia jakichkolwiek nieprawidtowosci lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa,
zaprzestan korzystania z produktu i skonsultuj sie z ekspertem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

® Upewnij sie, ze uzywasz bushingéw Forster, aby zapewni¢ optymalne dopasowanie i bezpieczenstwo.

® Wybierajac rozmiar bushingu, dokonaj pomiaru szyijki tuski i wybierz bushing o okoto 0,002 cala mniejszy.

® Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
korzystania z matrycy.

® Nie uzywaj matrycy, jesli jest uszkodzona lub zanieczyszczona.

* Zwré¢ uwage na wszelkie ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa zamieszczone w dokumentacji produktu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria do prawidtowego uzytkowania
matrycy.
® Sprawdz, czy masz odpowiedni bushing Forster, ktéry pasuje do Twojej tuski.

2. Instalacja:

® Zamontuj matryce w prasie zgodnie z instrukcja producenta.
® Upewnij sie, ze matryca jest prawidtowo dokrecona i stabilna przed rozpoczeciem pracy.

3. Uzytkowanie:

® Wioz tuske do matrycy i upewnij sie, ze jest prawidtowo umieszczona.
® Doktadnie i powoli naciskaj dzwignie prasy, aby nie uszkodzi¢ tuski ani matrycy.
® Regularnie sprawdzaj postep pracy i jakos¢ formowania szyjki.

® Po zakonczeniu uzytkowania, doktadnie oczys¢ matryce z resztek materiatéw.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt w sposob zgodny z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Nie wrzucaj matrycy ani bushingéw do ogdélnych odpadéw, jesli sa one uszkodzone lub nie nadajg sie do

dalszego uzytku.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej, ktory jest odpowiedzialny za kwestie bezpieczenstwa produktow.

Podsumowanie

Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z matrycy Bushing Bump Neck Sizing Die firmy Forster Products,
Inc. jest kluczowe dla zapewnienia skutecznosci i ochrony uzytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyzszych
wytycznych, aby cieszyé sie bezpiecznym i efektywnym uzytkowaniem produktu.



BUSHING BUMP NECK SIZING DIES KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa Bushing Bump Neck Sizing Dies tuotteen kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu tarfjpamaan
tarkkuutta ja mukautettavuutta 6.5 PRC patruunoiden kaulan koon saatamisessa. Lue tama ohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sita kaytetdan vastuullisesti.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Varmista, ettd kaytat vain Forsterin bushingeja, silla tuote ei toimi Redding tai Wilsonbushingien kanssa.
Valitse bushing, joka on noin .002 tuumaa pienempi kuin ladattu laukaus, joka mitataan kuulan kaulasta.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Tarkista, ettd sinulla on tarvittavat tyokalut ja bushingit.
® Kiinnité bushing bump neck sizing die tukevasti latotukkiin tai muuhun sopivaan tydkalupenkkiin.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:

Aseta ladattu laukaus kuulan kaulasta mitattuna bushingin sisaan.

Kéayta kasivoimaa saatddksesi kaulan kokoa halutun mukaisesti.

Varmista, etté kaytat oikeaa bushingkokoa, joka on saatavilla .001 tuuman vélein.
Purkaessasi tuotetta, varmista, etta kaikki osat on poistettu huolellisesti.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt bushingit ja muut osat paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.
* Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan kéyta erillisia kierratyspisteita, mikali mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta olet
tietoinen tuotteen turvallisuusohjeista ja kdytannoéista ennen kayttoa.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla néita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kayttékokemuksen Bushing Bump Neck Sizing Dies tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING BUMP NECK
SIZING DIES

Introduktion

Tack for att du valt BUSHING BUMP NECK SIZING DIES fran Forster Products, Inc. Dessa dies ar designade for att
sékerstéalla noggrannhet och sékerhet vid storleksanpassning av hylsans nacke. Vanligen las igenom denna
sékerhetsmanual noggrant innan du anvander produkten for att sdkerstalla saker och korrekt anvéndning.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

® Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning. Rapportera eventuella skador eller defekter till
aterforsaljaren.

® Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

* Anvand lamplig personlig skyddsutrustning, sdsom skyddsglasdgon och handskar, vid anvandning.

® Folj gallande lagar och férordningar for sékerhet vid laddning av ammunition.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

® Kontrollera att bushingstorleken du valjer &r cirka .002 tum mindre an hylsans nackdiameter pa en laddad
patron.

®* Anvand endast Forsterbushings med denna die. Redding eller Wilson bushings ar inte kompatibla.

® Undvik att anvanda produkten om du &r osédker p& hur den ska anvandas. Kontakta en expert for vagledning.

® Var forsiktig nar du hanterar verktyg och skarpa foremal for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse av verktyg:

® Setill att du har alla n6dvandiga verktyg tillgéngliga innan du borjar.
® Kontrollera att dekapperingsmonteringen ar korrekt installerad utan expanderkula.

2. Val av bushing:

® Valj en bushing som ar cirka .002 tum mindre an den laddade patronens nackdiameter.
® Bushings finns tillgangliga i intervaller om .001 tum och maste kdpas separat.

3. Anviandning av die:
® Placera hylsan i die och sékerstall att den sitter ordentligt.
* Tryck ner handtaget pa laddverktyget for att justera hylsans nacke.

® Kontrollera att justeringen ar korrekt innan du fortsatter med laddningen.

4. Avsluta processen:

® Ta bort hylsan fran dies och kontrollera att den ar korrekt storleksanpassad.
® Rengor verktygen efter anvandning for att sakerstalla lang livslangd.

Avfallshantering

® Kasta inte produkten i hushallsavfallet. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
® Se till att alla komponenter, inklusive bushings, hanteras pa ett miljévanligt satt.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta din aterforsaljare eller Forster Products, Inc.
direkt. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig fér snabb hjalp.



Avslutande anmarkningar

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en saker och effektiv anvéandning av BUSHING
BUMP NECK SIZING DIES. Tveka inte att rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berérda
myndigheter. Hall dig informerad om aterkallelser och séakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform. Tack
for att du bidrar till en séaker anvandning av vara produkter.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro BUSHING
BUMP NECK SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC.
6.5 PRC

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BUSHING BUMP NECK SIZING DIES od spolecnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navrzen tak, aby vam pomohl pfesné upravit velikost kréku nabojnice pro razi 6.5 PRC. Abychom zajistili
vasi bezpec€nost a optimélni vykon produktu, prosim, peclivé si pre¢téte nasledujici pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim si diikladné prostuduijte viechny pokyny a doporuéeni vyrobce.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi praci s nabojnicemi a reloading vybavenim pouzivejte vzdy ochranné bryle a rukavice.
V pfipadé jakychkoliv pochybnosti o bezpe&nosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu a zda nejsou viditelné zadné poSkozeni.
Pouzivejte pouze bushings doporucené vyrobcem, které odpovidaji specifikacim pro vas produkt.
Ujistéte se, Ze je pracovni prostor dobfe osvétleny a uklizeny.

Nikdy nenechavejte die bez dozoru, kdyZ je v provozu.

PFi manipulaci s hotovymi nabojnicemi dbejte zvySené opatrnosti.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Ptiprava:
® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni pro reloading.
® Zkontrolujte, zda mate spravnou velikost bushingu, ktera je pfiblizné o .002 palce mensi nez méfi
nabity naboj na kréku nabojnice.

2. Instalace:

* Nainstalujte die do vaSeho reloading pressu podle pokyn( vyrobce.
® Ujistéte se, ze je die pevné uchyceno a Ze neni volné.

3. Pouziti:

® Umistéte nabojnici do die a stisknéte paku reloading pressu, aby doSlo k Upravé velikosti kréku.
® Sledujte proces a ujistéte se, Ze nedochazi k Zadnym neobvyklym zvukim nebo vibracim.

4. Udrzba:

® Po pouziti dikladné vycistéte die a ulozte ho na suchém misté.
* Pravidelné kontrolujte die na zndmky opotfebeni a v pfipadé potfeby jej vymérnite.

Pokyny pro likvidaci

® Produkt a jeho sou€ésti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Nikdy nezahazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpetné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud mate jakékoliv dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na naSe zakaznické sluzby. Ujistéte se, ze
mate pfi kontaktu k dispozici Cislo produktu a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a dodrzujete tyto pokyny. Uzivejte si pfesnost a vykon vaSich BUSHING BUMP
NECK SIZING DIES.



